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E l ő f i z e t é s i 
feltételek: 

Egész évre . . 2 f r t 
Fél évre . . . . 1 „ 
Negyedévre . 5 0 kr 
Községeknek e g é s z 

é v r e . . . . 60 kr 
Egyes szám ára 4 „ 

S z e r k e s z t ő s é g i 
és 

kiadói iroda: 
Piacz városház-épülettel 

szembea a Molárné-féle 
épületben. 

E R T E S I T O . 
TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési d i j a k : 
Négy-hasábos p e t i t 
sorért 5 k r ; többszö-

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri 
hirdetéseknél nagyon 
kedvező engedmények 

tétetnek. 
Hirdetések ós előfizetések 
helyben a kiadói hivatalnál, 
0 s á t h y Iv á r o 1 y vs T e-
1 e g d i K. L a j o s luinyvkc-
resiie ésúbcn ; Budapesten, 
Bécsben és Prágában H a a-
s e n s t c i n é s V o g l e r hir-
detési intézetéljen fogadtat-
I nak el. 

Merénylet a sajtószabadság 
ellen. 

Egy oly tényről szólunk, mely fáj-
dalom ! a sajtó, a szabadvélemény nyil-
vánítás lábbaltiporására volt irányulva; 
éspedig a legjogtalanabb, legdrasticusabb 
módon; oly tényről, melynek megtör-
ténte a sajtó harezossait párt különib-
ség nélkül öszhangzatos tiltakozásra 
hivta fe l ; a sajtó-szabadság ellen elkö-
vetett merényletről 

A Yerhovay mellébe lőtt golyó bi-
zonyságot tesz arról hogy nálunk esz-
mékért küzdeni hálátlan munka, mert; 
azzal személyünk ellen intézett megtá-
madtatásoknak teszszük ki magunkat, 
provocáltatván a sajtó hivatását nem is 
ismerő, vagy ismerni nem akaró oly pro-
letariusok által, kik lőpor és golyóval 
kívánják elnémítani az eszmékért meg-
győződésből harezolókat. 

Szomorú jelenség jelenlegi társa-
dalmi viszonyaink között S 

Nem pártkérdésből szólunk, hisz 
így nem is szólhatunk e lap hasábjain a 
lefolyt véres kimenetelű ügyről, hanem 
igenis társadalmi tekintetből. — A sajtó 
ügy kétségen kivül első] helyet foglal 
el a társadalmi kérdések között, és ezeh 
kérdésre felelt a galamblövész b. Maj-
thényi Izidor nem tollal, nem adatok 
megczáfolásával, hanem öldöklő fegy-
verrel. 

Nem pártszempontból kell elbírálni 
a „Függetlenség" által a kisbirtokosok 
földhitelintézetére vonatkozó adatok 
közzétételét,, nem lehet ezen adatokat a 
személyek ellen intézett megtámadta-
tásoknak tekinteni, a corruptio ostorozá-
sául lettek közé téve, azon corruptio-

T Á. IFi. C Z A . 

— Történet a mindennapi életből. — 
Elbeszéli a ki á t é 11 e. 

(Folytatás.) 
— Két hóig igazán nagyon boldog 

valék. Aztán válnunk kellett. E kis gyű-
rűt adta emlékül, s én hordom éltem al-
konyáig és még a halálba is magammal 
viendem. 

Eleinte sürjen váltottunk levelet. 
Többszőr hivtam önt magamhoz. Azt 
hivém hogy szeszélyből nem jő s keres-
ni kezdém a társaságot. Mulattam; körűi 
vettek az udvarlók, igérve fényt, szerel-
met, dicsőséget, mindent, én nem törőd-
tem velők, csak mulattam köztök, mert 
azt hívén hogy önben is csalódék, s jól 
esett lelkemnek, ha eltudtam ringatni. 

— Emlékszem, N . . . . . városban 
volt. Jutalom játékom után mulatni hív-
tak s én barátnőimmel ott megjelenve a 
legvadabb mulatságban voltam. Á pezs-
gő folyt, a zene hangzott, a kaczaj és 
zsibaj elmámoritott, magával ragadt; én 
is daloltam, én is mulatam s kaczagtam 
velők, pedig az ön képejlebegett előttem 
akkor is. 

— Ha most látná Ottó, suga egyik 
társnőm, ki ismerte viszonyunkat, 
vájjon mit mondana ? 

nak, mely már a társadalom minden ré-
ftegéig, sőt a nagy Széchényi által alakí-
tott nemzeti kasinó felsőbb légkörébe is 
elhatott. 

És a becsületben oly kényes és 
büszke casinói közvéleménynek, e „ ne 
nyúlj hozzám virágnak" kertészei pro-
vocálják azon emberét a sajtónak, ki 
koránál fogva jóllehet több hévvel, de 
mindenesetre tiszteletre méltó meggyő-
ződéssel és haza szeretetével kivánt 
nemzetének hasznára válni, mint azon 
inivolábilis hét és kilencz águ koronás 
fők, kiknek talán egyedüli érdemök 
nagy tisztelet a kivételeknek az hogy — 
születtek. 

És épen ezen tiszteltebbektől ki 
vánjuk és követeljük meg hogy a sajtó 
szabadságnak és igy a társadalomnak is 
brutális megtámadóit érdemök szerint 
büntessék meg és itéijék el. 

Hiszen hova fajulnánk különben, 
ha ez tovább is így h a l a d n a , a k -
kor ez ellenvéleményt nyilvánítani me-
részlő sajtó embereit egyszerűen s 
mélyes bántalmazással kell prorocaloi és 
czéllövészek által örökre elnémítani, 
hogy ne küzdhessen senki tollal a corrup-
tio ellen. 

Adatokkal álljanak elő a nemzeti 
kaszinó közvéleményének magokra oc-
troiált vitézei, melyek megezáfolják a 
vádakat, — eszmékkel, melyek tönkre te 
szik az ellenfél érveit, ne szálljanak sik-
ra öldölő fegyverrel — mely életet olt, 
hanem eszmével, mely világot gyújt, és 
akkor birni fogják a nemzet osztatlan 
tiszteletét. 

Ez a kötelessége a nemzeti kaszi 
no tagjainak, — és ha e köteles-
ségüknek eleget tesznek nem csak hiva-
tásuknak felelnek meg önmagok és a 

nemzettel szemben, hanem azzal Szé-
chényi István geniussának is hódolni 

— Nos mondám, ha látná is ? Mi 
közöm hozzá? 

És e perezben ön — ki utáunam 
jött — mellettem ment el, rám nézett 
sértő tekintettel s gúnyos hangon dudolá: 

„Baum ist in der kleinste Hütte 
Für ein — — — —" 
— Tovább nem hallottam. Elszé-

dültem s azóta ma találkozunk újra. 
— Midőn magamhoz jöttem ágyam-

ban voltam s a helyzetre gondolék. Ah 
mint szorult össze szivem, óh mint kínzott 
a tudat, hogy ön egy hosszú életre sze-
retett még engem, és nem oly pillana-
tokra, midőn az izgatott szenvedély a 
kéjek élvéért esd . . . 

— Sírtam; szemeimből a megbánás 
könnyei folytak, de már késő volt. Ön el-
utazott; szó nélkül a mint jött. Társaim 
kaczagtak, gúnyoltak s én ártatlansá-
gom érzetében, daczolni akartam . . . * . 

— Majd egymásután írtam a leve-
leket. Felbontatlanul jöttek vissza azok. 
Óh mint sírtam fölöttük keserű köuye-
ket ! Nem bántott a miért elhagyott, de 
igen hogy; bűnösnek g o n d o l t . . . . 

És akkor kezdék nem gondolni 
semmit az élettel kétszer csalódtam s 
kellett e még több? . . . .Mentem aztán 
mindennap mulatni, ittam, daloltam tán-
czoltam, szóval élvezni kezdém az éle-
tet. 

-- Nap, nap után mult el s én ha 

Mint vidéki lap, mi is teljesen 
magunkévá teszük a központi lapok szer-
kesztői által alá irt nyilatkozatot, azon 
óhajtással, hogy hasonló esete a sajtó 
erőszakos megtámadtatásának soha elő 
ne forduljon, és hogy az eszmékért küzdő 
harezos sebeiből felüdülve, kétszeres 
tevékenységgel folytathassa működését 
a haza és nemzet javára. 

J. 

— Anyagi viszonyainkat 
szomorúan jellemzi azon tény, hogy a kis 
birtokosok földhitelintézetéből a haza minden 
vidékéből óhajtják igénybe venni az adandó 
kölesönöket. Persze az utalványozásról most 
még szó sem lehet, de a kérelmek elője 
gyeztetnek. 

Külföldi hirek. 
— fnusinye és JPlava albán 

kerületek, legújabb hirek szerint, aligha 
fognak egy könnyen Nikita kezébe kerülni 
Ilarcz nélkül bizonyosan nem. — M a i i 
eh&sterbem az angol nők gyiilést tart-
ván, elhatározták memorandum által fel 
.szólítani a'-kormányt, miszerint a válasz-
tási jogot részökre is adja meg. — Lám, az 
angol nők! — Az \ij franczia f&or-
mány szigorral kezd működéséhez. — 
Szécjten Antal gróf fia, Miklós, a 
belgrádi o sztrák-magyar nagy követségnél 
tiszteletbeli titkárrá neveztetett — F j e n 
g y e i o á g b a n a mult héten óriási 
hózivatarok voltak, több helyütt a vasúti 
közlekedés teljesen fennakadt. — A ma-
gyar szerb vasúti egyezmény megkötése, 
Risztics konoksága s bizonyos férfiak lágy 
engedékenysége miatt egyre csak húzódik, 
halasztódik. — E g y o r o s z határszéli 
német faluban három meggyilkolt s látszó-
lag fiatal ember csontvázaira akadtak. 

feledni nem is, de megnyugodni kezdtem 
a végzet akarata fölött. 

— Tudakozódtam ön után. Hallo-
tam hogy emelkedik pályáján fölfelé s 
hallottam hogy szeret hogy nőül vett 
egy leányt Megsirattam mint a ki örök-
re elveszett rám nézve, mint legkedve-
sebb halotamat. 

Nézze, ím medállomban gyász fá-
tyolát van beborítva most is arczképe! 
— És nem gondoltam többet semmire. 

— Hisz szinésznő vagy te is gondo-
lám, mért volnál csak egy csöppet is 
jobb a többinél ? És azután 

— Nos? miért néz oly feddőleg 
reám ? Miért tagadnám ? igaz, mert én is 
buktam, mint társnőim szoktak, de nem 
gyalázatosan . . . . 

Eh igyunk, koczincsunk Ottó ! s 
adjon egy szivart, s aztán folytatom ezt 
a históriát — — — 

— A társaságban a melyben a vi-
dám estéket tölté, egy barna fiatalem-
ber tünt fel előttem. Sötét haj, ragyogó 
ábrándos szem, szellemes arcz, kellemes 
modor s szerfölötti előzékenység voltak 
tulajdonai. 

Sokat foglalkozott velem. Mindég 
kísérőm volt, mindég velem beszélt s én 
a ki önt s az ön jellemét hittem benne 
feltaláltnak, örömest voltam vele, s én ki 
egész éltemben szeretet után cpodék, 
meg szerettem őt. 

Szere^em és szeretteték. De eljött 

A franczia-magyar biztosító-
társaságé) 

megalakulása alkalmával közzétette, hogy 
2.400,000 frtot fizettek be az alapítók 
aranyban, mely összeget a társaság hazai 
pénzintézeteknél helyezte el kamatozás vé-
gett. Tény, hogy ez összeg elhelyeztetett; 
de tény az is, mint biztos forrásból értesü-
lünk, hogy a társaság ez összeg nagy részét 
deczember hó folyamán a pénzintézetekből 
kivette. 

Belföldi társulatnál, melynek alaptő-
kéje itt vagy ott, de mégis az országban 
marad, a cselekvény nem jöhetne szóba. De 
a hol a részvényesek külföldi polgárok, hol 
a társaság főalapitója: Bontoux, az osztr. 
déii vasút volt igazgatója, idegen állam 
alattvalója, teljes joggal kérdezhetjük, hogy 
m i k é n t h e l y e z t e t e t t el és hová for-
díttatott a kivett összeg? 

FÖiteszszük a kérdést azért, mert több 
oldalról rebesgetik és mint tényt állítják, 
hogy a kivett összegek nagy részét az Er-
langer féle általános földhitel-részvény tár-
sulat által v i s s z a k ü l d t é k P a r i s b a , 
a m a g y a r-f r a n c z i a b i z t o s i t ó t á r-
s a s á g f ő a l a p i t ó j á n a k ; B o n t o u x 
u r n a k. 

A magyar közönség — s vele mi is — 
a társulat alapításakor szívesen vettük tu-
domásul, hogy a franczia toké Magyaror-
szágon elhelyezést keres. Ha azonban a'fön-
nehbí állítások tények, akkor a közönség 
mélyen csalódott. Mert ez esetben egyenes 
kár háramlik az országra a társulat műkö-
dése által, a mennyiben a dijakat beszedi, 
ezekből a külföldi részvényeseknek osztalé-
kot ad; az országból tehát évenkint neve-
zetes tőkét visz ki, a nélkül azonban, hogy 
a nemzetgazdasági veszteségért megfelelő 
kárpótlást nyújtana! 

*) 

* ) E czikket a „Független ÍIirIapK~bóÍ 
vettük. Tartuzó kötelességünk volt ezt lenni n 
közönség érdekében. Szerk, 

az idő midőn megkellett egymástól kér-
deni szerelmünk czéljál is. 

— Legyen az enyém, esengett át-
ölelve Béla s én mit mondtam volna 
mást : mint hogy övé leszek az egész 
életben, egész halálomig, — de csak is 
mint: n e j e . 

E szó csaknem hideggé tette őt. 
Mentegetődzött, hogy nőül nem vehet, 
hisz még nem nagykorú, hogy szülei 
ellenzik a színésznővel való házásságot, 
de hát szükséges-e ez kérdezé. Hát kell- e 
ahoz az egyház áldása, hogy két szerető 
egymásért élő sziv együtt éljen, együtt 
élvezze azt a boldogságot, mit az első 
emberek a paradicsomban ? ígérte hogy 
majd nőül veend csábos jövőt ecsetelt 
elém, ragyogó színnel festé a ránk váró 
boldogságokat és 

— Ön képzelheti magának a töb-
bit A mámor elringatott a szerető sziv 
csak szeretetet kért s a csalódott sziv, 
mely mindenre kész ímádottjáért, áldo-
zatává tett. 

Együtt eltünk három hónapig. Ha-
zudnám ha azt állítanám hogy nem a 
legnagyobb boldogság közt Oh oly édes 
volt a kéj azzal kit naponként jobban 
megszerettem s oly keserű a csalódás, 
midőn kiábrándultam. 

Három hó múlva uj városba me-
nők. Azt hivém'hogy férjem követni 
fog, hogy azután majd viselem a nevet, 
hogy majd megesküszünk , mert lelkem 

Mai számunkhoz íél ív melléklet van csatolva. 
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Irodalom és művészet, 
— Wj zenemüvei?. Táborszky és 

Parsch zeneroükereskedésében Budapdsten 
megjelent: „Rákóczy induló." Ábránd,zon-
gorára és hegedűre szerzé Huber Károly. 
Ára 1 frt 50 kr. 

Vinlásx újság. Ez a czime 
azon kitűnő uj 'hetilapnak, melyei Zichy 
Imre és Kreit Béla grófok szerkesztenek, 
s Medgyánszky Á. báró ós Egerszeghy S. 
urak adnak ki a fővárosban. Mint szaklap 
valóban magas színvonalon áll s nem lehet 
eléggé ajánlani a sport barátainak figyel-
mébe. Előfizetési ára csak 5 frt. egész évre. 
Legutóbbi számához a vadászati időszak-
ról szép térképet adott ki. 

— A *nü\'észét nyomora. 
Kétszeri J. színigazgató, társulatával együtt 
Iglón a legszörnyűbb nyomorban élt a mult 
év végén, az ünnepektől fogva több napon 
ne ni ettek meleg ételt s kenyér is ritkán 
jutott nekik. A 18° hidegben fűtetlen he-
lyiségben összeszorulva éltek. Segélyt nem 
kaptaK sokáig sehonnan. Ilyen a művészet 
a provincián í . . . 

Fővárosi hirek. 
— Az iparos munkaadók és se-

géd személyzetük közt felmerülő kártérí-
tési ügyekben a miniszter-tanács a kir. bí-
róságok illetékességét állapította meg, — 
lienleö Kálmántól a nemz. színház 
könyvi árnokától, a „Proletárok" czimü, 
őrizete alatt álló színmű kéziratának égy 
példánya ismeretlen tettesek által illeték 
telenül eltulajdonittatott, — Plagiator! 
JSx ip«r- rendészeti és szegényügyi 
bizottság szombaton tartá alakuló gyűlését. 
Az összes lapok szerkesztőségei, a 
B. Majthényi és Verhovay közt fennforgott 
s már ismeretes ügyben B. Majthényi ré-
széről tanúsított eljárás ellen, mint a mely 
a sajtó szólásszabadsága ellen irányul, — 
óvást emeltek. — A belügyminisz-
ter körrendcletileg tudatja az érdekeltiek-
kel, hogy a szegediek részére szánt adako-
zások három hét alatt befejezetteknek fog-
nak tekintetni. — Az áradás ínég 
egyre nyugtalanítja a kedélyeket. 

Vidéki hirek. 
— lilndrodi Sántlort a ko-

lozsvári egyetemi olvasókör tiszteletbeli 
tagjává választotta. — ]$agy-Károly-
iban az izraelita-önképző kőr és segély-
egylet kedélyes mulatságot rendezett. — 
%2gy biharmegyei községben a jegyző és 
postamester farkasra vadászván, ennek ké 
pében a rektor uram kóborgó fekete ku 
tyáját diadalmasan elejtették. — JEgy 
újvidéki pángermán lap igy nyilatkozik a 
magyarokról: a magyar, művelődésre kép-
telen fajzat; a hová a magyar lábát teszi, 
ott bizonyosan hátramaradás van stb. Vi-
gyázzon az a pángermán szerkesztő, hogy 
valameiyik vaskosmagyar az ő nyakára ne 
tegye a lábát. 

nem volt nyugodt, akár hogy szere-
tém. 

Béla igért is mindent. Pár napot kért 
hogy tőlem elmaradhasson, s e pár nap 
örök idő lett, mert megcsalt gyalázato-
san, alávalóan. Nem jött utánnam — 
kikaczagott. 

Mért beszéljem el a mi ezután tör-
tént kőztem és közte? Fölkeresém,kér-
tem hogy térjen vissza hozzám, vagy 
adjon nevet egy valakinek, a ki születni 
fog, hisz névnélkíila társadalom szemet-
je ieend . . . 

Szemembe kaczagott s néhány ron-
gyos forintot ajánlott. — Szeme közzé 
dobtam s kisírt szemmekkel hagytam 
el örökre . . . . 

Érzett-e ön már oly kint, szivében, 
melynek hangot adni nem tud a kebel ? 
Érzett-e öü Ottó valaha olyan csalódást 
mely egy egész élet reményeit egy pilla-
nat alatt semmisiti meg?Tudja-e mit tesz 
eltaszítva, megvetve,kitagadva lenni attól 
az egyéntől, kinek mindenünket feláldo-
zánk a szerelem lázasasan ittasait vad 
szenvedélyébea . ? Érezte-e a 
Dante poklának millió gyötrelmét?. . . 

E pillanatban és hosszú hónapokon, 
ezeket éltem én átal . . . . 

Vissza vonultam a társaságtól. 
Multamnak és könnyeimnek éltem! , . . 

Debreczeni 
művészek és miivészfélék. 

— Fény és árnyképek. — 
11. 

Henedele, Gyula, 
Fia a híres Benedek József pesti szí-

nésznek, bátyja Benedek Lajosnak a pesti 
szinészoek, ő is szinész és nem csak a mü-
vészfélék, de a művészek közt is szerelne 
helyet foglalni.'Van benne annyi ambitió. a 
mi ha másra nem, de lagalább dicséretre 
méltó s még meg történhetik hogy művész 
lesz belőle, hisz elég — fiatal. 

Ezelőtt ugy 5—6 esztendővel még 
csak sejtette hogy ő is szinész lesz, de nem 
merte -r- t u d n i , Atyja szerette volna ha 
valami okos pályára képezi ki magát sebből 
a czélból a reáliskolát végeztette vele. 

Gyula barátunknak azonban jobban 
tetszett az „a+b-"nél a világot jellemző 
deszkák tarka birodalma s vágyódott a mű-
vészet után. 

Majd egy vasútnál lett p é n z t á r n ok 
de megunta a jegyeket stemplizni, a más 
részére bankókat gyűjteni s bucsut mondott 
a civil életnek és lett — szinész. 

Mint színész nem lehet tagadni szép 
tehetséggel rendelkezik. Van kedve tanulni 
s ritkán is van szüksége súgóra. Bizony ha a 
többi is ugy tanulta volna a szerepét, ©int 
ő, szegény Szabó Ferencz a sugó, nem ka-
pott volna — heptikát. 

Szerep világa a szalon; jelleme: kö-
nyü vér, megjelenése ügyes és hát az egészet 
összeadva, summa summára az jön ki belő-
le hogy megállja a helyét. 

Szerelmet vallani igen ügyesen tud, 
azt mondják hogy ebben van legnagyobb-
praxisa. Mándoky sokkal kényelmesebb 
ember sem hogy háborgatná. Hagy neki fő-
szerelmest játszani sőt nagy tért enged neki, 
mert Benedek komikus is néha, s nem egy-
szer énekel operetteben is. 

Az operához még nincs idomítva. De 
ha igy halad s ha az opera feltámad tetsz-
halottaiból, még elénekelheti vagy Mefistót 
vagy Luna grófot. Hang ugy sem kell a mi 
színházunkban. 

A nyáron megunva a dekreczeni éle-
tet elment — faluzoi. Csókával járt-kelt a 
tiszántul, mig végre Mándoky ismét vissza 
szerződtette — sokak örömére és hasznára. 

Mint fiatal ember jó tagja a társaság-
nak. Eleven, mozgékony a ki hamar barát-
kozik. Csodálatos, van olyan modora, hogy 
senki sem feledi el a kivel egyszer beszélt. 
Tudja magát ugy viselni, hogy az ember 
kénytelen többször rágondolni. 

Benedek Gyula mindenkor vidéki szi-

Olyan sivár volt életem, mint a 
tartott mezőé a rideg ősz végén! 

.Miőrt beszélnék arról az időről, 
mely szenvedésben duzs gazdag vala, 
melynek végzetén anyavá lettem. 

Csábitómmal tudatám sorsomat. Az 
nem gondolt reánk. 

A színpadtól vissza kellett vonul-
nom. Lassan elszégenyedtem s nyomor-
ba jutottam. Nem volt mit ennem és 
éhezett gyermekem . . . 

Közel álltam ismét az öngyilkoság-
hoz. 

Elmentem segélyt kérni egy jó ba-
rátnőmhöz, ki mint pályatársnőm Jsegit 
hetett volna. 

Gúnyosan fogadott s kérésemre 
csak annyit válaszolt: 

— Ha én oly szép és ifjú vagyok 
mint ön édesem, én selyembe, bársony-
ba járnék s élvezném az élet miden örö-
meit? 

Undorral fordultam el tőle . . Ér-
tettem, szörnyűség! megértettem hogy 
hogy mire c z é l z o t t . . . . 

És vádolhat-e valaki, hogy elad-
tam magam ? Gyermekem éhezett, én a 
végső ínségben a tébolyodás határain! 
Igen! nekem élnem kellett táplálni kicsiny 
gyerkemet s egy vén roue karjába dob-
tam magamat, ki megfizette a miért sze-
relmet hazudtam! 

nész lesz — ha már az öcscse meghaladta 
akkor csak nekünk jő ő, hol az a jelszó 
„kecske jól lakjál, de a káposzta is meg-
maradjon!" 

Skorpió. 

Apróságok. 
— Nagysád! Az őn szemei égetőbbek 

Áfiika napjánál. 
— Meglehet, de akkor jól teszi, ha 

távozik, mert szerecsenné sül. 

— Mit szokott főzni asszonyod ? kérdi 
egyik szolgáló a másiktól. 

— Igen gyakran levest. 
— Milyen levest ? 
— Poflevest, de csak az én szá-

momra. 

— Parancsol szivart? ^ 
—- Köszönöm, nem élek vele. 
— Hisz én sem élek vele, sem nem 

hálok vele, csak elszívom. 
* 

— Te akasztófa virága te! feddé az 
apa csinyt tevő fiát. 

— De uram, — jegyzé meg egy je-
lenlevő, — mit tehet a virág arról, hogy a 
fa megtermi? 

* 

— Hol fekszik Magyarország?^ kér-
dek egy Amerikában utazott magyartól. 

-— Magyarország nem fekszik, ha-
nem á l l ! — volt a felelet. 

Színházi levél 
Kedves barátom! 
Jpebreczenben operette szüret vaa; 

avagy nem annak nevezhető-e az az idő-
járás, mikor minden másnap operettehez 
van szerencsénk. Szombaton ismét a szár-
nyas — azaz bocsánat! — „bőr egér" 
került a deszkákra. A közönség száma arról 
tanúskodott, hogy szívesen látott darab; 
nincs "tehát mit szólani a váratlanul történt 
repetére. 

Vasárnap ismét egy „legújabb nép-
színműt" játszottak : A p l e t y k a p a d o t 
P a l o t a y A n d o r t ó l , a népszínmű tala-
jának legújabb gombját, nó de vasárnap is 
volt, vásárnap is volt, nem lehet csudálni 
még azt sem, hogy bérletszünetben és fel-
emelt árakkal adták. Mert u t i f i g u r a 
d o c u i t , a nézőtér igy sem maradt üres. 
— £ darab azok közé tartozik, melyekről 
előre tudjuk, mi lesz a folytatása, s mi lesz 
a vége. Nem is untatlak hosszadalmas elbe-
szélésével. A czim megértésére röviden eny-
nyit: Vén asszonyok pletykája egy már 
kész s egy készülő házasságban szórja el a 
viszály magvát: lesz belőle válás és elválás. 
Maga az érdekletteknek az apja is hamis 
tanúbizonyságot tesz leánya ellen, mert ár-

Szerettem pénzért ! . . . 
Csak nevessen édes barátom! Igy 

volt, mert ilyen az, élet mely telve van 
millió ilyen történettel. 

Tehát gazdag valék. Kicsinyke 
fiam, kit Ottónak kereszteltették, el volt 
szakítva tőlem. Idegen kézre bíztam, 
hisz mit mondna a világ egy oly „ szinész* 
„kisasszony £í-ra, kinek egy kicsinyke lény 
csevegő ajaka azt édes szót rebegi „édes 
jó anyám ! * . . . , 

Hányszor gondoltam ekkor önre? 
Képzeltem magamnak hogy ön nagyon 
szegénynyé lesz. Hogy ekkor titkon föl-
fogom keresni és gazdaggá teszem, hogy 
elárasztom minden földi jóval .. de ön? 

Ön boldog lehetett. Szeretett és 
szeret , e volt! Szerették önt sokan, pá-
k á j á n tekintélynek tárták, s a népsze-
rűség bűvkörében oly bántó volt ön 
dicsősége az elbukott előtt. 

Családi élete boldogtalan volt. Mi-
dőn hallottam hogy nejétől elvált, mert 
az könyelfflűen szeayfoltott ejtett nevén 
olyan jól eső örömet érzett, szivem, hittem 
hogy öa meg fog bocsátni annak ki el-
bukott a miért szeretett annak, ki önt 
imádta v é g t e l e n ü l . . . 

Hívtam önt magamhoz. Ön büsz-
kén utasított vissza, kíméletlenül monda 
hogy — feledett örökre! 

— Oh mint gyűlöltem azt a szörnye-

tatlansánát csak ugy lehetne bebizonyítani, 
hogy elkellene árulni az öreg féltett titkát 
ís,az ő kincsásó expeditióit.A „ b í r v á g y - ' 
(népies és jó szó ez?) ugy elvakítja, az 
„ördög ugy megveszi a lelkét," hogy hóbor-
tos passiójának feláldozza gyermekeit. — 
Azonban a pletykacsináló vénasszonyt saját 
hülye fia árulja el, s a kincsásó öreg is, is-
ten ujját látván a veszedelemben, mely 
kincsásásában csaknem halálát okozá, töre-
delmesen bevallja vétkét, kideríti az ártat-
lanságot. S ott vagyunk, a hol az elejéa 
voítunk. — A közönség mind össze a hülye 
paraszt fiút játszó Latabáron mulatott, ki 
kissé drasztikusan, de jól reprodukálta sze-
repét. F e r e n c z y is jó felfogással ját-
szott. 

A múltkor a c s á r d a dőlt r o m b a ; 
most meg a „ p l e t y k a p a d o t " rontotta 
le a biró: megérdemli sorsát ez is. — Az 
egyszeri czigánytól azt kérdezte a biró: 
fellebbezi-é az ítéletet ? (hat havi börtönt.) 
„Már én inkább csak lejebbezsemtt — feleié 
a ezigány. Hát ily darabnál is inkább lejeb-
bezni kéne az árakat, mint fellebbezni 1 

Hétfőn a „Kis herezeg" mulattatott 
bennünket, már t. L engemet, meg a vásári 
közönséget, a mely rendes szokása szerint, 
most is nagyon megolvasható számmal tün-
dökölt. E körülmény azonban hál Istennek 
mit sem vont le színészeink jó kedvéből. 
Nyilvay és Szathmáry exeelláltak. Liízen-
mayer Szidi az igaz hogy gyenge éneklő 
herezeg asszony volt, hanem annál szebb 
menyasszonyka; kedves alakjáért, szívesen 
elnézők vagyunk iránta, mert legalább a 
szemnek ád kárpótlást a fülnek okozott 
veszteségekért. Dalnokiné méltó volt nevére. 

A levélbeli ujabb viszontlátásig ég 
veled és gyöngyharmat! 

aH-Sf. 

Helyi hirek. 
— Eljegyzés. Dr. Goldstein Fe-

rencz városunk szülötte s derék fiatal gya-
korló orvosa, pár nap előtt váltott jegyet 
Ilermann Mór ercsi i földbirtokos bájos és 
müveit lelkű leányával Berta kisasszony-
nyal. A szerelemből kötött frigyre a leg-
nagyobb boldogságot kívánjuk. 

— WLüller J'enő, hadosztály pa-
rancsnok, a helybeli katonaság megvizsgá-
lása czéljaból holnap városunkba érkezik s 
pár napot itt töltend. 

— J&sleűvö. E hó 21 én fog örök 
hűséget esküdni Schiff Márton a kedves 
Neuman Hani kisasszonynak, a helybeli 
izraelita imaházban. Sok boldogságot kívá-
nunk a fiatal párnak. 

— Í j a p u n k legközelebbi száma 
vasarnap reggel fog megjelenői. 

— Mennyi hirdetési dijat 
fizetnek a helybeli lapok? A lefolyt 1879. 
évben a helybeli lapok közül a „Debreczeni 
Ellenőr" 303 frt 20 krt; a „Debreezen" 
522 frt 90 krt, a „Debreczen-Nagyvá-
radi Értesítő" peofg 525 frt. 30 kr. hir-
detési bélyegdijat fizetett; és igy daczára 
annak, hogy lapunk hetenként egy#szer vagy 
rendkivülileg kétszer, amazok pedig min-
den fhéten ötször jelennek meg, legtöbb 
hirdetést a mi lapunk hozott. 

teget, ki szép arczával ezt okozta ne -
k e m ! 

És ez a szörnyeteg nem hagyott 
nyugodni. Midőn megtudta, hogy mily 
helyzetben vagyok, leveleivel keresett 
föl, pénzt sok pénzt, csikart tőlem, i j jesz-
tett hogy fölfogja fedezni titkolt viszo-
nyunkat s mit tehettem ? Oda adtam neki 
minden pénzemet. 

S ezzel nem elégedett meg. A nyo-
morult ki a társadalom szemétjévé síi-
lyedt, újra szerelemért, találkozásért 
esengett. Mindent felfedezni igért ha el 
nem fogadom. S én megengedtem hogy 
eljöjjön hozzám. 

És tudja-e mit tett? Éiőször ér-
tesité azt, akinek kegyéből gazdag va-
lók, jöveteléről s az akkor jött hozzám, 
midőn e szörnyeteg erővel átölelt, mi-
dőn erőszakkal csókolta meg ajkam 

A nyomorult előidézte, hogy kile-
gyek űzve abból a házból, melynek szé-
gyenébe aljas lelke űzött. 

És e porcztől fogva örvénybe ju-
tottam. A habok sodortak és mindég le-
jebb vittek. 

(Vége köv.) 

Közli: S*. 



DEBEECZÉN-NAGY-VÁMDI ÉRTESÍTŐ. 

— Öxv. Zengey Jánosné 
úrnő leánynevelő tanintézetében a tanita-
sok február hó elsején meg^ fognak kez-
dődni. Figyelmeztetjük a szüléket e körül-
ményre, miután a járványos betegségek 
már egészen megszűntek. 

— A Vröhél féle gyermekkert 
javára b. Josinczy Miklósné úrnő 4. o. é. 
frtot küldött Dragota Csorba Tekla úr-
hölgy kezeihez. 

— Cselédügy. Tisztelettel tuda-
tom ugy a helybeli, mint a vidéki nagyér-
demű közönséggel, hogy intézetemben az 
uj év alkalmából bejegyzett s mindez ideig 
hely nélkül levő mindkét nembeli cselédség, 
mai napig is oly nagy számmal és válasz-
tékban van, hogy bármely hozzám intézett 
megrendelésnek, minden igényeket feielé-
gitőleg s a legnagyobb pontossággal szol-
gálhatok. Ziehermann H , tudakozó és köz-
vetítő intézet tulajdonos piacz utczán a 
Molnár Sámuel féle házban. 

— Htjtnen Martinyi Lajos hely-
beli polgártársunk közelebb váltott jegyet 
Payer Irma kisasszonynyal (Szepes Reme-
térői). Áldást óhajtunk e szivszövetségre. 

— Egy Úis fitt, pálinkáért ment 
a boltba, s ott egy uri ember a kicsiny fiu 
val oly nagy mennyiségű szeszes italt itatott 
meg, hogy megbetegett. 

— A koporsó gyár, mely a ho-
mokkerti telepen fog felállíttatni, a Fodor 
István tulajdona s igy tévesen volt lapunk 
múlt számában közölve erről az első hir. 

— A lacni Konyhák, a debre-
ezeoi nagyvásárok egyetlen népes helye, 
a mostaDÍ vásár aiatt ugyannsak pangott. 
Mind össze is csak négy sátor volt s ezek 
is üresen várták a „friss fonatosra" a ven-
dégeket. Thja minden elmúlik! 

— A& országos netgy vásár 
minden zaj nélkül folyt le- — Alig lehetett 
valami nyomát látni még vasárnap is a vá-

ros belsejében. A sertés vásárt is csak hely-
beliek tették látogatottá. A külső vásárté-
ren is mozgott a kevés nép, de kereske-
dőink lényeges haszna nélkül. 

— A sertés lopások napiren-
den vannak; közelebb kisvárad és kismes-
ter utczákról hajtottak el ismeretlen tette-
sek több sertést. 

Közgazdaság. 

„ P a t r i a " k ö l c s ö n ö s é l e t -
b i z t o s i t ó - b a n k . B é c s b e n 1879. 
év deezember havában 444 ajánlat 
444,739 fr t biztosítandó tökével lett 
benyújtva, melyekből 47 ajánlat 35,850 
frttal visszautasítva, ugy, hogy 1879. 
január 1. óta 4607 ajánlat 3,753,613 
frt biztositott összeggel intéztetett el, és 
a biztosítási állomány 19,900 kötvény-
ben foglalt 13,804,207 frt tőkéből áll. 
A díjbevétel m. é. deczember havában 
39910 frt 08 kr volt. Az ezen hónapban 
bejelentett és kifizetetthalálesetekösze-
ge 7 3 0 0 — frtot tevének ki, és eddig 
általában 882,045 frt 62 kr. fizettetett 
ki halálesetekért. A biztonsági alap 
1,635280 frt 21 kr, a túlélési csopor-
tok alapja pedig 675,326 frt 34 kr. 

Budapest, 1880. jan. 11. 
— Saját tndósitónktól. — 

A tőzsdén gyakran előforduló azon 
jelenség, hogy a gyors áremelkedést hirte-
len beálló esés követi, beköszöntött. — Az 

élénkség, mely az utóbbi napokban az ér-
téktőzsdén észlelhető volt, s mely vasúti s 
egyéb papírjainkat óriásilag emelé, eltűnt s 
az értékek csökkentek, s maga az arany 
járadék, mely soha el nem ért fokon állott, 
Ya perczentet veszített. 

Gabnatozsdénk is megérzé a baisse 
hatását. Az árviztőli félelem a spculatio 
által ösztönzött rejt-gabnanemüeket a 
piaczra üzé, s egy napon arra ébredénk fel, 
hogy a vevőket a kínálók nagy számmal 
felülmúlják nemcsak, de olcsóbb árakat is 
kénytelenek szabni ,s mit eredményez e túl-
kínálat. A szemes élet nagy mennyiségben 
elkel, de kárral. 

A heti marhavásár a kedvezők közé 
sorolható s a felhajtott marhák majd mind 
vevőkre akadtak, kik látván a csekély kí-
nálatot, a kért jó árt megadták. 

Iparforgalmunk nagyon lanyha volt. A 
divatárusnők s szabók daczára annak, bogy 
Garneval herczeg bevonult; kevés megren-
delést kapnak. A czipészek kész áraikon 
nem adnak tul, csak rendes megrendelői-
ket elégítik ki. Az ipar többi ága nyugszik 
s évadját várja. Kiviteli üzletünk a közle-
kedés akadályai miatt egy kissé megnehe-
zedett. 

Dv. 

A debreczeni terménycsarnoknál 
bejegyzett terményárak. 

1880-dik év Jan. hó 13-ik napján. 
Tiszta bnza, piaczi ár kicsiben 

10.50. — kereskedési ár : 75 hektl. 12.60 
12.80; 76 hektl. 12.90 13 20; — 77 hekt 
13.25—13.50; 78 hektl. 18.50 —13.70; 79 
hektl. 14.40 14.50. 

R o z s , piaczi ár kicsiben 9.10 - 9. 20 
kereskedési ár: htl. 9.25 9.60. 

Árpa,piaczi ár kicsiben: 6..606.85 
— kereskedési ár : 6.60.—6.80 

Zab* piaczi ár kicsibe; 6.30. 6.40. 
Tenger i , piaczi ár kiesben 6.60 

6.80. — kereskedési ár 6.60; 6.80 
Szalonna, kereskedési ár: 50.—52 

100 kilogramként 
K.áposztarepcze piaczi ár ki-

tsibe 10; 10.50. 

A nyireg-ylsázi terméitycsiir-
n o k n á l b e j e g y z e t t terméiiy-
á r a k I8SO. év jetit, 13-án. 

Rozs: piaczi ár 9 frt 30 kr.9frt 50 krajezárig 
keresk. ár 9 frt 40 kr — 9 .35 9 frt 50 ki ig. 

Buza: piaczi ár 11 frt 60 kr. 12 ft 00 krig. 
keresk. ár 12 frt. 00 kr. 13 frt 00 krig. 

Árpa. piaczi ár 6 frt, 75 kr. — 7 frt 10 krig. 
keresk. ár 6 frt 75 krig. 

Zab: piaczi ár 6 frt 25 kr. — 6 frt 60 krig 

HiS'lottó szántok ; 
Január 10 Budai: 35. 69. 51. 8. 36. 

„ „ Linczi. 1. 67. 70. 72. 30. 
„ „ Trieszt. 10. 9. 41. 87. 63. 

Szerkesztői üzenet 
\ 5. A Szerena.de* Jönni fog. A 

ciklust is elvárjuk. 
16. TEj. JBC. Megkaptuk. Köszönet. 
17. V . I f t . T.-Lippa. Köszönet. Nem 

kaphatnánk ounan valamit? 
18. A — « , Barátja ne'vnapjára irolt 

verse, illetve a papir jó szolgálatot tett ne-
künk. Melegedtünk azon láng mellett, melyet 
vele gyűjtöttünk fel a kandallóban. 

H I R D E T E S E K . 
Az Ér-Mihály falvai vasúti állomáshoz % órányira Ér-Adony község 

határában 2 1 4 hold első osztályú fekete főid előnyös feltételek mellett örök áron 
eladó, vagy több évekre haszonbérbe kiadó, hozzá 30 hold ősz buza vetés és 24 
hold dohány termelési engedélyei. 

értekezhetni 

(22.) 1 — 3 . 

Kálmánczhey Mór 
ügyvédnél főtér a városházával szemben. 

• 
• 

r ^ -
l -A 

L E G F I N O M A B B M I N Ő S É G Ű 
CZÜKOR fis KÁVÉ 

jamaikai r u m és chinai t h e a valamint 
mindennemű fűszer és főzeléket igen jutá-

nyos árban ajánl 

GANOFSZKY LAJOS 
előbb 

K A C S Ó F E R E N G Z N É 
Debreczenben czegléd-uteza a „KÉK MACSKÁHOZ. 

20 1 — 5 0 

*6* 
• 

• 

4r> 
• 

• 

• 
nók férfiak es gyer 

mekek számára 

legjobb minőségben 

feltűnő jutányos ár 

ban ugyan itt kap 

ható. 

A j á n l o m d ú s a n 

f e l s z e r e l t 

CZIPÖ 

I RAKTÁRAMAT 

BÁLI C5BIPOK 
i minden színben és rendelés esetben a legrövidebb idő alatt elkészítődnek. 
JA n. é. közönség becses pártfogását kérve, melyet kiérdemelni mindenkor • 
^ fő törekvésem leend, maradok 

teljes tisztelettel 

Tóth F. csípéss, 
(450) 1 0 — 2 5 . Rózsatér elején a város ház alatt. 

H I R D E T E S . 

H.-Nánás városában a régebben meglevő két orvosi állomás mellett egy 
300 frt évi fizetéssel javadalmazott 3-ik orvosi állomás rendszeresittetvén : 
arra ezennel pályázat hirdettetik, s felszólittatnak az ezen állomás elnyeréséért 
pályázni kívánók, hogy a szükségeltető okmányokkal felszerelt kérvényeket fo-
lyó hó 31-ik napjáig a városi polgármesterhez adják be. 

Kelt H.-Nánáson az 1880-ik évi jan. 5-ik napján tartott városi köz-
gyűlésből. 

(9) 1 - 3 

N a g y L á s z l ó 
polgármester. 
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F é d e r s é r v f e l k ö t ö k ! 

Yan szerencsém tudatni a n. é. közönséggel, hogy 

KEZTYÜS-ÜZLETEMET 
(Főpiaez a városházzal szemben) 

ujolag a legszilárdabb anyagból készült kitűnő minőségű 
ezikkekkel szereltem föl, melyeknek mind tartóssága, mind 
jutányossága miatt a legjobban ajánlhatok. 

Női és férfi glacé és mosó szarvasbőr, ugyszinte 
katona és tiszti kesztyüeket nállam a következő árban 
kaphatni, Egy pár 2 gombos női kezt jü 90 kr., 3 gomb-
bal 1 ft. 10 kr. és igy tovább minden gomb 10 krral fel-
jebb. Férfi glacé keztyük 1 gombgal 90 kr. 2 gombbal 1 
frt. 1 pár dupla varrott kecske bőr keztyü 1 frt. 20 k r ; 
kntya bőr keztyü szinte duplán varrva 1 frt. 40 k r ; to-
vábbá ajánlom a nállam készült legjobb féder sérv felkö-
tőimet, ugyszinte éz úgynevezett ruggyanta sérv felkötők 
nálam kaphatók s megrendelhetők, s nem tetszés esetében 
visszacseréltetik. A megrendeléseknél a derék bőség szük-
szükségeltetik és annak kijelentése kéretik, hogy jobb 
vagy baloldalra kívántatik-e? 

Pestieknél sokkal olcsóbb é?, jobb készületből ná-
lam megrendelhető szarvasbőr nadrág, lepedő, párna és 
ülő párna. — Sipka bélés 80 kr. 

Szarvas bőr nadrág mosást, festést, ugy szinte 
keztyü mosást és tisztítást elvállalok. 

A legnagyobb titoktartást biztosítja 

(561) 
Nagy András, 

k e z t y ü s . 

F i n o m saMrvasbör n a d r á g 
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DEBREOZENN AGY-VÁBADI ÉRTESÍTŐ. 

í 

THE SINGER IANUFACTURING C8 NEW-YORK. 
Minden előbbi évi forgalmát fölülmulta 

3 5 6 5 4 ; 3 S S . e x : e c 3 L e t A Í ' ' S l x i . g r e x r " V E K i z r x > ó g r é x > e t } 
árusított el a lefolyt évben, azaz közel 

1 ® # # d a r a b o t n a p - o í r k é n t . 
A Singer Manufacturing Co. a legrégibb és legnagyobb varrógépgyára a világnak. Harmiacz éves fönállása alatt 

szünet nélkül, gépei tökéietesbitésén működött s előnyös munkaképességű varrógépei használata által, egy oly, végtö-
ltélylyel kiállított gyártmányt szállít, hogy az már régebben „mintaként" világhírre vergődött, s a közönség által legna-
gyobb mértékben kedveltetik, mellyel más hasonló gyártmány nem bir. Megközelítőleg három millió eredeti 
Sírni/e?' családi gép van használatban, s ugy a legkülömbözőbb ipar ezélokra is ezen gyárból származnak s vannak 
használatban a varrógépek, s daczára ennek, a forgalom folytonosan emelkedik, mint azt a fönti kitétel is bizonyitja. — 
Csakis a gépek jósága, használati képessége, valamint gyártmányának szilárd és ezélszerii szerkezete által érhetett el a 
Singor Co. ily rendkívüli eredményt; az eredeti Singer gápeb minden tekintetben fölülmulhatlanok, s épen ezen elő-
nyeiknél fogva a legolcsóbb varrógépek, melyek a kereskedelemben előfordulnak. 

Neidlinger fí. Debreezen, piacmlcza 2145 sz, 
CÖgf Csak ngy eredetiek, ha a fönt- látható gyári jegyet viselik s egy igazolvánnyal (Certificate) vannak ellátvaaz ezeket nélkülöző Singer név alatt elárusí-

tott gépek kivétel nélkül utánzottak. (566) 

I 1 T E H I H . 
lábbeli készítő. 

JFéutcza. Wes&prémy hasi a postávalsxenihen.J 

f Ajánlja férfiak, nők és gyermekek számára készített kitűnő 

minősé íi, jutányos áru lábbelieit, melyeknek tartósságáért és czél-
szerüségért készséggel biztosítom. 

Számos látogatást kér 
ÍE Tisztelettel 

M A T E R M . 
(571.) 4 — ? lábbeli készítő. 

S ő i l K S i í i í l t i i 

A TRIESZTI 

A Z I E N D' A A S S I C U R A T R S C E 
legrégibb 

biztosi.tő intézet a b i r o d a l o m b a n , 
( f e n n á l l 1 8 2 2 - i k é v óta ) 

TÖKE- ÉS KEZESSÉGI ALAP 12 MILLIÓ frt, 

A fentncvezelt bíztositó—intézet alóliroli ü g y n ö k s é g e mindennemű bizto-
sításokra ajánlkozik, nevezetesen : 

rr 

épületekre, készletekre, gabna- és széna kazlakra, gépekre stb, 

J É G K Á R O K 
ellen a biztosított kárösszeg becslés utáni teljes kártérítésével, 

ÉLET-BIZTOSIT ÁSÓKRA, 
mindezeket a l e g o l c s ó b b Ö i j a h mel le i t ; továbbá felvilágosítások-
kal az ü g y n ö k s é g sz ívesen szolgáiand. 

A debreczeni í'ö ügynökség. 
1 — 6 Széehenyi-utcza, Schwarcz B.-nál. 

K i a d * ( H z i l a . 
X A pályi erdőből 3 éves vágatás méter ölenként házhoz szál- X 

L
X litva 12 írtjával. X 

X Élőre megrendelhető készpénz fizetés mellett Weríheiiner X 
X Mártonnál csapó utczán 404. sz. a. Steril Hermannál N.-Várad ut- X 

c/.án 2212. sz. a. vagy Stern és Ileich faraktárokban ott helyben X 
szintén 12 fii jával. (516.) 5 — 6 . X XXXKÍOOCKXÍOOOOQ€)OOOÓOOO(KÍÓÓOi 

' J Q F X r c U t ö é * . 
Kitimö jóságú N.-bányai aszalt szilva és 

lequár, szepességi, stokeraui lencse és hámo-
zott borsó, valamint mindennemű fűszeráruk 
igen jutányos árban kaphatók 

GABZNMR K Á R O L Y 
491. 8 — 1 0 . füszerkereskedésébenj Debreezen, czeglédutcza. 

A M a c s o n 12 nyilas tanyaföld jó állapotban lévő gazdasági épüle-
tekkel s gyümölcsös kerttel; a F a n e s i k a i erdő részen 5 régi bogjás kaszáló 
szintén gazdasági épületekkel; a B o l d o g f a l v a i kertben 12 kapa alya ne-
mes fajn szőllőj számos termő gyümölcs fákkal, nagy borházzal, és szüretelő 
edényekkel, utóbbi szőílő birtok akár egy tagbán, akár részletenként: továbbá 
a várad utczai sorompó közelében levő 4 7.2 catastr. hold majorsági föld, cse-
repes lakházzal, gazdasági készletekkel, és nagy számú s nemes fa jú gyümölcs-
fákkal benépesítve és rendezve; ugyanehez küzel 3 o s z t á l y o z o t t hold b e i -
l e g e l ő i f ö l d árkokkal és ákáczfákkal körülvéve, szabad kézből kedvező fel-
tételek mellett minden órán eladók, értekezhetni irántok Czegléd-atczai 17-ik 
számú háztulajdonossal. 

Debreezen Január 8. 1880. ( 1 0 ) 2 — 6 
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KITÜNO KÖLES KASA 
Első rendűnek 100 kilója 13 fii 50 kr. 

„ „ köble 13 
Másod rendűnek 100 kilója 12 „ 

( 4 ) 2 - 5 . 

köble 11 „ 50 

l i i i ^ ^ i i r M á r o l y i t á l . 

A szerkesztéséit felelős a kiadó-tulajdonos WAehermttm 1§, 

Debreezen? 1880. Nyomatott a város könyvnyomdájában 



Melléklet a ^Debreczen-lVagyváradi Éríesitő" 4-ik számához-
Elgyengült férfi erő tehetetlenség titkos 

ifjúsági bűnök és kimerültség ellen 

D r . W r u n 
Peruin pora 

(Peruin gyökérből 
készítve) 

egyedül van hivatva elháritani a nemző és 
szülő részek gyengeségét, a tehetetlenséget 
az asszonyoknál a terméketlenséget. Az 
idegrendszernek is megbecsülhetlen gyógy-
szere. 

Főügynökség Gischner M. oki. gyógy-
szerésznél Wien ,11. Kaiser-Józsefstrasse 14, 

Főraktár Debreczenben Dr. Rotsch-
nek V. Emil gyógyszerésznél. 

(7—20) (539.) 

Számos elismerésen kívül birunk ~_ e 
egy köszönő iratot II. Ernst Koburg-Gotha 
herczegnek ó 

311. s z á m . 

Á R J E G Y Z É K E 
az „ I S T V Á N " gő-z malőr 

készítményeinek. 

Egész zsák vételénél 7 °/0 engedmény, 

28.40 
29.— 
28.40 
2 9 . -
27.— 
27.60 
27.40 
26.80 
26.20 
25.40 
24.40 
23.40 
22.— 
21 40 
20.20 
18 40 
16.40 
14.40 

Arak ausztriai értékben 
Költségmentesen 

Debreczenben kötelezettség nélkül 
Ingyen zsákkal, 100 kiló 

A. Asztali dara nagyszemii 
„ szinte 30kii. zacskóval 
B. szinte apró szemii . . 

„ szinte 30 kilós zacskóval . 
C. Dara középszerű . . . . 
„ szinte 30 kilós zacskóval 
0 Királyliszt . . . . ... . 
1 Lángliszt . . . . . . 
2 Montliszt 
3 Zzemlyeliszt- különös . . . 
4 n » n 
5. Fehér kenyérliszt 1-ső rendű . 
6. szinte 2-sod „ 
7. Közép kenyerliszt 1-ső rendű 
8. „ „ 2-„ 
8% Barna keoyerliszt 1-ső „ 
8% „ „ 2-od „ 
9. Labliszt . . . . . . 

10 Va Veres liszt . . . . . . . 
11. Finom korpa zsákkal 
„ „ „ zsáknélkül 

12. Durvakorpa zsákkal 
„ „ „ zsáknélkül 

K. L. I. Kétszeres liszt 1-ső rendű . 
K. L. II. „ „ H-od „ . 
R I. Rozsliszt 1-ső rendű 
R. II. szinte 2-sod „ 
R. III. szinte 3-mad „ 
R. IY. Rozskorpa . . . . . zsákkal 

„ „ . . zsák nélkül 
A. K. Árpakása 00 . . . . . . 

„ szinte 0 . . . . . . 
„ szinte 1 . . . . . . 
„ szinte 2 . . . . . . 
„ szinte 8 — 
„ Árpadara 5 — 

A. Árpa liszt 6 . . . . . . — 
Debreczen, 1879. nov. 27. 

A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-
súlynak véve. 

A. B. G. 0—10 számig 25 és 85 kilo. 
40 % 11. 12. . . . . . 50 

5.20 
4.60 
4.60 
4.— 

19.60 
15.60 
21 

30. 
24.— 
2 3 . -
20. 

R. I. — III. számig . 8 5 
Á. K. 00—5 számig . 50 
K. L. I—II. . . . . . . 50 

^ Kapható Debreczenben B e r g h o f e r 
István ur íüszerűzletébeD. 

Titokban küldöm a legjobb 

G UMMI-CZ1KKEKET 
valódi és legbiztosabb „Elővigyázató 
készülékeket 12 drbot 80 krtól 6 frtig. 
Yizahólyag 12 drb. 70 krtól 5 frtig. 
Ismét eladók engedményt nyernek. — 
Ingerlő arczképeket csakis urak részére 
egy 12 drbot»tartalmazó boríték 2 frt, 
ugyanaz 24 drbbal 3 frt 50 kr. 

Kaphatók a Gummifélék raktárá-
ban Bécs, Praterstrasse 16. sz. (460.) 

hirdetmény. 
1879. thv. 

II-od árverési 
A debreczeni kir. tőrvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhirré téte-
tik, miszerint a debreczeni takarékpénz-
tárnak Ötvös Bálintné Tóth Sára elleni vég 
rehajtási ügyében lefoglalt, a debreczeni 
2044. sz. tkvben jegyzett hatvanutczai 
1313. számuház és ondódi földjének 1600 
frtra becsült fele része az 188Ó. évi Január 
27. napján d. u. 3 órakor, mint második ha 
táridőben a t ö r v é n y s z é k árverési 
termében végrehajtó Mészáros László ál 
tal megtartandó nyilvános árverésen kö-
vetkező feltételek alatt eladatni fog, u. m 

1. Kikiáltási ár a fenti becsár; azonban 
ezen II-ik árverésen a fent körülirt ingat 
lan becsáron alul is el fog adatni. 

2. Árverezni kivánók tartoznak az in-
gatlan becsárának 10% készpénzben, vagy 
ovadékképes papírban a kiküldött kezéhez 
letenni. 

3-szor. Vevő köteles a vételárt 3 
egyenlő részletben, és pedig: az árverés 
jogerőre emelkedésétől számitandó 1 2, 3, 
hónap alatt, §% kamatokkal együtt ezeD 
kir. törvényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni, 

A feltételek többi része a törvszéknél 
és végrehajtónál előre is megtudható. 

A debreczeni kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság. 1879. évi dec. 
hó 30. napján. 
SzogyényU Bay, 

elnök. (7) 3—3 

Uj L u j ! 

Ne köhögj 
Pielsch L. H. és társától 

Movoszléhan. 
M é z g y ö k é r maláta-kivonat és 

győgytápszer. 
Gége sorvadás. Nőm torokbetegségi 

állapota 3 üveg „Ne köhögj" Pietsch L. H 
és társa Boroszlóban, raézgyökér maláta-
kivonat használata után igen előnyös for-
dulatot vett. — A neki igen nagy fájdalmat 
okozó gége betegség és rekedtsége elmúlt 
és már hangosan is tud beszélni. . 

Haas, Stollargovitzi fŐtanitó. 
Minden köhögés veszélyessé fváíhatik. 
Az egyszerű köhögés könnyen átmegy 

azamár-hurut és gége sorvadásba. Semmi-
nemű köhögést nem szabad ápolatlanul 
hagyni. 

tkv. sz. 

Árverési hirdemény: 
A debr. kir. törvszék mint tkv. ható-

ság részéről közhirré tétetik, hogy Nagy 
József hagyatékához tartozó, a debreczen 
szepes pusztai 79. számú tkvben foglalt, 
összesen 17,250 frtra becsült 17V4 nyilas 
vagyis 97 catastrális hold tanya föld a; 
1880. évi február hó 3-ite, szükség 
esetén márczius £-ik napján mindig 
d. e. 9 órakor, a törvényszék árverési 
termében végrehajtó Mészáros László által 
megtartandó nyilvános árverésen következő 
feltételek alatt eladatni fog u. m 

1-ször. Kikiáltási ár a fennebb kitett 
becsár, melyen alul az első árveréskor az 
árverésre kitűzött birtok nem fog eladatni. 

2-szor. Árverezni kivánók tartoznak 
az ingatlan becsárának 10%- vagyis 1725 
frtot kész-pénzben, vagy ovadékképes 
pirban a kiküldött kezéhez letenni. 

3-szor. Vevő köteles a vételárt 3 
egyeulő részletben, és pedig : az árverés 
jogerőre emelkedésétől számitandó 2, 4,6 
hónap alatt, a 6% kamatokkal együtt ezen 
kir. törvényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletben fog 
beszámittatni. 

A feltételek többi része a törvényszék-
nél s végrehajtónál megtudható. 

Felbivatnak azok, kik az árverésre ki-
tűzött javak iránt tulajdoni, vagy más 
igényt avagy elsőbbségi jogokat érvénye-
síthetni vélnek, hogye részbeni kereseteiket 
e hirdetménynek a hivatalos lapban lett 
3-ik közététele napjától számitandó 15 nap 
alatt, habár külön értesitést nem vettek is, 
ezen kir törvényszékhez nyújtsák be : kü 
lönben azok a végrehajtás folyamát nem 
gátolván, egyedül a vételár feleslegére fog-
nak utasíttatni. 

A debreczeni kir. trvszék mint telek-
könyvi hatóság 1879. évi december hó 23 
dik napján. 
@zögyényi, Bay 

elnök. (6) 1—3 

Árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék, mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhirré téte-
tik, hogy a debr. takarékpénztárnak özv. 
Sipos Istvánné Lőrinczi Zsuzsánna és kis-
korú gyermekei elleni végrehajtási ügyében 
lefoglalt, összesen 1551 frtra becsült házi 
bútorok, sertések, malaczok, lovak, termé-
nyekből álló ingóságok a f. évi deczember 
hó 16-án d. e. 9 órakor alpereseknek szap-
panos-utczai 554. számú lakásukon kész-
pénz fizetés mellett, a debreczeni 729. sz 
telekkönyvben felvett ház és ondódi föld, 
3600 frtra s az elepi 20. sz, telekkönyv-
ben felvett s 7500 frtra becsült 40 hold ta-
nyaföld az 1SSO. évi Január hó 
j y - i k napján d. u. 3 órakor, mint első- és 
tSSO. évi február hó 17-ik napján 
d. u. 3 órakor, mint második határidőben 
a törvényszék árverési termében végrehajtó 
T ö r ö k P é t e r által megtartandó nyil-
Tános árverésen következő feltételek alatt 
vladatni fog n. m.: 

1-ször. Kikiáltási ár a fenti becsár; 
melyen alul az első árveréskor az árverésre 
kitűzött birtok nem fog eladatni. 

2-szor. Árverezni kivánók tartoznak 
az ingatlan becsárnak 10# készpénzben, 
vagy ovadékképes papírban a kiküldött 
kezéhez letenni. 

3. Tevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig: az^ árverés jogerőre 
emelkedésétől számitandó 1, 2, 3 hónap 
alatt 6°/0 kamatokkal együtt, ezen kir 
törvényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámittatni. 

A feltételek többi része a törvény-
széknél s végrehajtónál megtudható. 

Felhivatnak azok, ki v az árverésre ki-
tűzött javak iránt tulajdoni- vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye-
síthetni vélnek, hogy e részbeni keresetei-
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban 
lett harmadik közzététele napjától számi-
tandó 15 nap alatt, habár külön értesitést 
nem vettek is, ezen kir. tszékbez nyujtsáű 
be: különben azok a végrehajtás folyamát 
nem gátoiváö, egyedül a vételár feleslegéi-
fognak utasíttatni. 

Végül felszóilittatnak azon jelzálogos 
hitelezők, kik nem ezen törvényszék szék-
helyén vagy ann3k közelében lakuak, hogy 
a vételár felosztása alkalmával leendő kép-
viseltetésök végett helyben meg bizott-
rendeljenek, s annak nevét és lakását az 
eladásig jelentsék be, — ellenkező esetben 
Komlóssy A. ügyvéd, mint hivatalból kine-
vezett ügygondnok által fognak képviseltetni. 

A debreczeni kir. törvényszék, mint 
telekkönyvi hatóság 1879. évi nov. hó 5-ik 
napján. 

Szűcs István, Miay* 
elnök. (521.) 3—3. jegyző. 

A nagyméltóságú m. k. pénzügyi mi-
nisztérium adományozása folytán 

folyó hó 29-én 
a városnak legdíszesebb pontján a 

' B a í S S á j r - Ó ü ' Ü L l ö ' f c 3 . sz. 

helyiségében 

dohány, szivar és bélyeg 
valamint különlegességek 

nagyban és kicsinyben! árulása az alól-
irt által meg fog kezdetni. 

A midőn ezt alulirt bátorkodik a 
nagy becsű közönség tudomására jut-
tatni, hogy semmi költséget nem kiméit 
és minden erejét oda fogja fordítani, 
hogy a dohányzó közönségnek követel 
menyeit mindenben, különösen az áru 
választhatásában és pontos kíszolgál-
tathatásában kielégítse. Kegyes párto 
lásért és számos látogatásért esd 

Weinberger Lajos. 
t 160 6/ 

/I879* 

IS. árverési hirdetés. 
A debreczeni királyi törvényszék, mint 

telekkönyvi h a t ó s á g részéről közhirré 
tétetik, miszerint Máyer Ferencz Yégrehaj-
tatónak Korugel Lajosné Pásztor J. elleni 
végrehajtási ügyében lefoglalt, a debreczeni 
2240. száma tkvbe jegyzett n.-hatvan-ut-
czai 1525. számú háznak s ondódi föld-
jének 3250 frtra becsült fele része az 
1880-dik évi január hó 20-dik 
napján d. u. 3 órakor mint második határ-
időben, a debreczeni kir. törvényszék ár-
verési termében végrehajtó Török Péter 

által megtartandó nyilvános árverésen 
következő feltételek alatt eladatik u. m.: 

1 -ör. Kikiáltási ár a fennebb kitett 
becsár, azonban ezen II ik árverésen a fent 
körülirt ingatlan becsáron alul is elfog 
adatni. 

2-szor. Árverezni kivánók tartoznak 
az ingatlan becsárának 10#-a kész pénz-
ben, vagy óvadékképes érték papírokban a 
kiküldött kezéhez letenni. 

íF-szor. Vevő köteles a vételárt az 
árverés jogerőre emelkedésétől számitandó 
1 2, 3 hónap alatt bárom egyenlő rész-, 
letben §% kamatokkal együtt ezen kir 
tvszkénél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámittatni. 

A feltételek többi része a törvény-
széknél s végrehajtónál megtudható. 

A debreczeni kir. törvényszék mint te-
lekkönyvi hatóság 1879. évi dec. hó 
30 ik napján. 
S&ögyényi, Bay 

elnök. (12) 2 — 3 aljegyző. 

Nincs többé köhögés. 

E GGER f é l e 
mell-pas tillák. 

Legkellemesebb, legbiztosabb 
gyógyszer köhögés, reketltseg, 
torok-bajok és mindennemű 
nyákbajok ellen. Eredeti dobo-
zokban 25 kr. 50 kr. és 1 frt. — 
Azonkívül kapható Török •#©-
zsef gyógyszerész urnái, király-
utcza 7. valamint a birodalom min-
den gyógyszartáraiban. 

Vidéki megrendelések (legalább 
egy frtnyi összegben) postautalvá-
yon kéretnek, s a legfigyelmnsebben 
eszközöltetnek. 

IZG&ER A. 
Budapest, Erzsébettér 9. 

Debreczenben kapható G ö l t l N i a -
d 0 r, T a m á s s y K. ésr V e c s e y V. 
gyógyszerészeknél. (517) 9 —10. 

Sérv kenőcs. 
Sérvszenvedők bérmenles tu-

dakozódásra, kimerítő használati u la-
silást nyernek u g y közvetlen „Golt-
lieb Slurzenegger.Herisau ( S c h w e i z ) 
mini aluliról! czéglöl az e g é s z e n ár-
talmatlan altesti sérvkenőcsök E n -
nek kilünőségéről az ahoz mellékelt 
bizonyítványok tanúskodnak. S z é l -
küldelések minden országba. 

Ára e g y tégelynek 3 frt. 2 0 kr. 
Iírpható Fermágyi Fr. a „Szűz 

Marriáhoza czimzétt gyógytárában 
Budapesten. (414) 7 — 8 . 

Ismeretes tény 
az, hogy özv. dr. Rix Vilma asszony csoda 
szere, mindennemű szeplőt, májfoltot, pat-
tanásokat, himlőhelyeket, ránezot, perse-
gést, orrvörösséget és főkép az arcz és test 
minden tisztátalanságát eltávolítja. — Egy 
üvegcse csodaszer ára „irásbani jótállás 
mellett", utasítással együtt 1 frt. 50 kr. 
Ezen ár, a szer nem hatásának esetében, — 
minden szóváltás nélkül visszaadatik. Meg-
rendelés utánvét mellett eszközöltetik. 

MJL VUJL9SA, 
Wien, Stadt, Adlergasse 12., 

(497.) 5—5. saját házában. 
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M' (477.) 9 —12. Széehenyí-utczal771. 
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A páljaudvari raktáromban kitűnő minőségű g 

bulik-,gyeriyán-\ varga-, cser- s tölgy-tüzifa $| 
r ci kelt áron kapható; megrendeléseket irodámban is elfogadok és ^ 
végrehajtok. , • •• JÉ 

Egyszersmind gazdáknak és iparosoknak a homokkeru sajat 
^elepemen készletben levő ^ 

kemény haszonfa nemüeket * 
is ajánlom u. m. s z i l - és g y e r t y á n f á t gömbölyű és hasított alak- ^ 
ban, h i d 1 á s-d e s z k á t, i t a t ó v ál y u t, s z á n t a 1 p o t, n é g y -
s z e g f á t stb. -t 

Berger Henrik, * 
(477.) 9 —12. Széchenyi-utczal771-

Oroszlán hajkenőcs 
(bo j tor jángyökér rostokkal készítve) 

g r ö s a c a L ö a r i t i £& ÍZLELJ 
anélkül, hogy égetni vagy begöngyöl n 
kellene, 
általában minden idegen se-

gély nélkül 
tisztítja egyúttal a felbőrt s meggátolja a 
hajhullást. — A hatása egyenlő férfiaknál, 
nőknél és gyermekeknél. 

Egy üveg tégely ára 1 forint, pos-
tán küldésnél a göngyért 10 krral több. j 

Főtelep : hova levélbeli megrendelések intézendők : l&inleelmayer \ 
•/., Bécs, VL Gumpendorferstrasse 159, vagy Btnmpergasse 11. 
Fióktelep Debreczenben : Dt\ Rotschnek V. Emi! gyógyszerésznél 290 12—JSV j 
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TERMÉSZETES GÖRBE S7ÍNTALP0K 
diszfogatra és gazdasági czélokra, kaphatók a 

Homokkertben a Gözfavágó telepén. 
_ (533. 6 - 6 . ) _ 
OOOOOOOOCXMXX)OOOQOOOOQOQOOOOOO 

Több liajon egyszerre segített ! 
Tessék elolvasni a Tietz F. porosz királyi udvari tanácsos álta 

Berlinből beküldött köszönő iratot, melyet IIOFF JÁNOS cs. kir. udvari 
malátakészitmény gyárának Bécsben I. Graben, Briiunerstrasse Nr. 8. 
küldött. 

Berlin. 
Ezennel tisztelettel tudatom önnel a következőket: altesti bajok, 

emésztéshiány, hamorrhoidális baj, mint a lélegzési szerv elnyákosodása, 
arra inditotaU, hogy sikertelen fürdői utak után a lapokban nagyon dicsért 
Hoff János-féle malátakészitményeket, különösen az ön malátakivonat-sö-
rét, finomul izlő malátakivonat-csokoládéját, malátakivonat bonbonjait, e 
világbirü nyálkadozó szereket használjam. E ldtünő izü gyógy- és tápsze-
rek több heti használata után a legörvendetesebb hálást- észleltem. — 
Emésztésem visszatért rendes működésébe, nyakam benyákosodása eltűnt, 
lélegzetem tágult, testem feszültsége engedett. E sör használata után oly 
üdének érzem magamat, amilyet csak 55 évem megenged — Miután nőm 
rögtön elrekedt, ő szinte az ön malátasörét használta, melyet orvosi ren-
delet folytán melegen ivott. Hangja csakhamar visszatért s igy mindketten 
a legjebb egészségnek örvendünk. Az igazság érdekében nyilvánosságra 
hozom a mondottakat s kijelentem, hogy a kitűnő Hoff-féle malátakészit-
ményekbe vetett hitemet mi sem képes megingatni. 

TIETZ FRIGYÉS, 
cs. és kir. udv. tanácsos, Leipzigerstrasse 71. 

Kapható: Mieísl József Xelmosaál MPehreczenben. 
(485 ) 4—6. 

Van szerencsém a n. ó közönség becses tudomására juttatni, 
hogy az ügynevezett fehér sütemények készítésével egyelőre fölhagyok, 
hanem a tiszta buza és rozs lisztből készíteti kenyerek sütését tovább is 
folytatni fogom, ugyszinte naponként minden órában, mindenféle tészta-
nemüek sütését elvállalom. 

A n, é, közönség becses pártfogását kérve 
, tel jes tisztelettel 

Szecllálí -Nándor-
Teleki utczán. 

Csaknem ingyen. 
Mi a nemrég bukott nagy angol Brittania ezüs teyár csődtömegétől azon 

megbízást kaptuk, hogy valamennyi nálunk bizományba lévő Bri tánia-ezüstárut a 
hozatali k ö l t s é g e k és V 4 -ed rész munkadíj csekély f e d e z é s é é r t e la jándékozzuk. 

A pénz e lőleges beküldése, v a g y akár 6 f i t . 7 5 kr, utányettel m e g k a p -
hatja bárki az elább je lzei t árukat csupán a hszatal i kö l t ségék A n g o l o r s z a g b o l 
Bécsig és a munkadíj c s e k é l y r é s z é n e k : a valódi ér ték csak e g y negyedének 
felszámításával, tehát csaknem i n g y e n . 
6 drb, kitűnő minőségű asz ta lkés , Brittania ezüst nyél és v a l ó d i ^ " " " " 

angol-aczél p e n g é v e l 
n legíiuomabb villa, Britannia-ezüstből 
„ nehéz Britannia ezüst evőkanál 

Béitannia ezüst kávéskanál 
„ nehéz Britannia ezüst te jmerő 
j n n n l e v e s s z e d ő 
„ ,, n » k é s - z s á m o l y - í ^ JS 
„ angol Victorta-túlcza, finom cz izé l i rozot t 1 c g 

n Britanniai ezüst gyertyatartó 1 | — -S 

M Brifaniai ezüst csengetyü, ezüst hangga l j - | 2 e* 
Britanniai ezüst thea szűrő f o g a n t y ú v a l ; g g 

(> 

4 2 drb. Mindezen 4 2 t á r g y a legfinomaBb Britannia-ezüstből van kész í tve , ezen a 
világon egyedül i fémbői, mely örökké fehér marag, s a valódi ezüsttől 2 0 eví 
használat után sem különböztethetni meg, ezért jó t állunk 

A posta kö l t ség az osztr .-magy. birodalom bármely v idékáre 8 6 kr , mind a 
4 2 darabért . 

A z osztrák-magyar provincia részére czim és egyedü l i r e n d e l ö ' i e l y : 

Brittania-ezüstgyári föbizományos: 

Blau és Kann, 
Bécsben I, Elisabeth str. 6. se. 

(513.) 1 0 - 1 2 . 

Mindennemű ajándék czikkek! 
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Álórirott bátorkodom a nagyérdemű közönségnek 
becses figyelmébe ajánlani dúsan berendezett üveg és por-
asellán üzletemet, u. m. kávé, thea, ét, móka, és mosdó-
készleteket üveg és porczelán aufmtzok, csemegés tálak, 
tányérok préselt és metszetlüvegböl s mindennemű két és 
három szinü színes befőttes tálak, cmkor, vaj, szivar, és 
dohánytartók) virágcserepek, és tartók, akváriomok, kabi-
net rámák, bronz, és fakeretből, gyermek szervizek 20 krtól 
feljebb, bábok 3 krtól 2 forintig és bár mely ez üzletbe 
vágó czikket alegjutányosabb árban szolgálok. .Végre min-
den elavult és vak tükröt, egy nap alatt csekély árért uj ja 
alakitok. 

Maradok teljes tisztelettel 

S ? á j e r J ó z s e f . 
Üzlethelyiségek: nagy templomtér, fióküzletpiacz-

utcza, Rickl József Zelmos üzletével szemben. 
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Mindennemű ajándék czikkeh 1 

Legolcsóbb áron 10 forinttól kezdve feljebb! 

M •a> 

•cö > 

.fit fi o 
>> 
bO 
cö 
Pl 
bJO © 

Alapíttatott 1808. Lechner József 
BUDAPESTEN, 

IV. kerület, ráczi-ulcz-a 7. sz 
ajánlja nagy választékú dúsan felszerelt 

óra-raktáiát. 
Részletes árjegyzék kívánatra bérmentve küldetik. 

_ _ Vidéki megrendelések utánvétel mellett és min-
dennemű beküldött órák javítása jótállás mellett gyorsan és 
pontosan eszközöltetnek. (4 99) 5 — 5, 

Pontosan járó órák! 

S z e p e s s é g i borsó és lencse 
^ kapliaté 

K á r o l y 
Nagyvárad-titczai fűszer- cs vegyes üzletében. (9) 2 — 2 . 


